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АННОТАЦИЯ. Содержание настоящей статьи посвя-
щено актуальной для современного музыкознания про-
блеме определения конкретного влияния творчества 
корифеев российской- советской композиторской школы 
на наследие выдающихся деятелей академической музы-
кальной культуры КНР, в частности, У Цзуцяна – первого 
китайского композитора, закончившего Московскую кон-
серваторию. На примерах его сочинений разных жанро-
вых сфер демонстрируется многоплановость и избира-
тельность восприятия им творческого опыта М. И. Глинки, 
кучкистов, П. И. Чайковского, С. С. Прокофьева, Н. Я. Мяс-
ковского, Б. В. Асафьева, Р. М. Глиэра, С. Н. Василенко. 
Научная новизна статьи заключается в обобщении ре-
зультатов изучения конкретных проявлений рецепции 
традиций русской- советской композиторской школы 
китайским музыкантом. Результаты исследования свиде-
тельствуют о том, что композиторские открытия У Цзуця-
на, осуществлённые в его сочинениях под впечатлением 
от выдающихся произведений крупнейших российско- 
советских авторов, инициировали плодотворные дости-
жения в композиторском творчестве Китая XX–XXI веков.

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: китайское композиторское 
творчество, У Цзуцян, рецепция опыта российских 
композиторов, образно- содержательные и жанрово- 
стилистические пересечения, формообразование, фак-
тура, тембровая драматургия.

КОНФЛИКТ ИНТЕРЕСОВ. Автор заявляет об отсут-
ствии конфликта интересов.

ABSTRACT. The content of this article is dedicated to 
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determine the specific impact of the works of the Rus-
sian Soviet composer school, Korfiyev, on the legacy of 
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В последние десятилетия весьма активизирова-
лись исследования учёных КНР и РФ, посвящённые 
истории и реальным плодам многолетнего твор-
ческого взаимодействия в течение XX–XXI веков 
выдающихся деятелей российской- советской 
академической музыкальной культуры с китай-
скими музыкантами. «При всём разнообразии 
информации о российско- китайских музыкальных 
связях, – справедливо отмечает Л. Чжэн, – имена 
китайских воспитанников русской школы, а также 
имена их учителей чаще всего указывают на центр 
их обучения в России – Московскую государствен-
ную консерваторию им. П. И. Чайковского (МГК). 
Очень важно, что эта преемственная связь не пре-
рывается до сих пор» [12, с. 144].

Однако взаимное признание плодотворности 
международных профессиональных связей [8; 9; 
10; 12; 13; 16; 19] до настоящего времени весьма 
редко обретает аргументированное подтверждение 
на материале конкретных опусов. До сих пор отнюдь 
не все аспекты воздействия методики и рекоменда-
ций советских преподавателей и в целом компо-
зиторской культуры России/РСФСР на творчество 
китайских выпускников МГК подвергнуты анализу. 
Примером служит наследие первого китайского 
композитора – выпускника МГК (1958), У Цзуцяна 
(1927–2022), которому посвящена настоящая статья.

За свою долгую жизнь в искусстве он на-
писал немало широко известных музыкально- 
театральных, инструментальных и вокальных про-
изведений [15;17]. Совмещая многие годы функции 
профессора и ректора Центральной (Пекинской) 
консерватории, У Цзуцян параллельно руководил 
и общественно- государственными творческими 
союзами. В ходе педагогической деятельности им 
был, в частности, переведён с русского и опубли-
кован весьма немаловажный для музыкального 
образования КНР учебник 1, внедрены многие 
достижения российско- советского музыкального 

1 Цзуцян У. Анализ музыкальных форм и композиций / Учеб-
ник. Пекин: Народное музыкальное издательство, 2011. 408 с. 
(кит. яз.)

образования 2. Ассимилируя в своём творчестве 
техники композиции классико- романтического 
генезиса, он исследовал и продвигал реалистиче-
ские параметры национально- характерного, что 
представляется нам выражением, с одной стороны, 
идейно- тематической направленности его пла-
менной творческой натуры в контексте китайских 
художественных традиций и политических реалий, 
а с другой – интерпретации влияний российской- 
советской композиторской школы.

Вместе с тем, автор первой защищённой в РФ 
в 2013 году диссертации, одним из героев которой 
был У Цзуцян, Цинь Цинь [15], пишет лишь о вос-
приятии им западноевропейской композиторской 
традиции. Подобный подход, нивелирующий 
конкретные влияния национальных композитор-
ских школ на китайскую встречается весьма часто 
в трудах музыковедов КНР. Однако имеются и ис-
ключения. Впервые на интересующую нас сторону 
творческого опыта У Цзуцяна обратил внимание Ло 
Шии в своей диссертации (2003 г.), посвящённой 
китайскому симфонизму [3], эта тема специально 
поднималась в диссертации Ван Е [16] и наших 
статьях [7; 8], в том числе, в соавторстве с М. Ю. Ду-
бровской [9; 10], к ней обращались Ли Мин в со-
авторстве с А. Н. Бойко [2], эпизодически она 
звучала в исследованиях Сунь Жожань [4] и Чэнь 
Сидзэ [13]. В последних по времени публикациях 
Сяоянь Чжан [5] и Чэнь Синьхэн [14], посвящённых 

2 Об этом немало написано российскими и китайскими музы-
коведами в диссертациях и научных статьях самого последнего 
времени. Приведём в качестве примера недавно опублико-
ванную работу Сун Гуйцзюань (2022). В ней автор, объясняя 
особое значение для китайского музыкального образования 
и мотивируя его интерес к российскому, справедливо пишет: 
«Обращение к последнему с целью заимствования педагогиче-
ских практик и опыта преследует сразу две цели. Во-первых, 
возможность приобщиться к теории, истории и богатому фонду 
российской музыки как к части ещё более обширной евро-
пейской музыкальной культуры. Во-вторых, возможность раз-
вития китайского музыкального образования в соответствии 
с современными тенденциями, но без потери национального 
компонента, который также является важной частью музы-
кального образования в России» (курсив наш – Ч.Ю.) [19, с. 2].
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«образцовым балетам» 50-х – 60-х гг. ХХ века при 
упоминании влияний русской балетной школы 
не конкретизируется вопрос рецепции музы-
кальной драматургии русского- советского балета 
в произведениях У Цзуцяна.

Задействованные в проведённых автором 
настоящей статьи исследованиях музыкально- 
исторические и музыкально- теоретические методы 
российского и китайского музыкознания позво-
лили сосредоточиться на решении обозначенной 
проблемы в контексте целостного и системного 
подходов к личности и творчеству У Цзуцяна. 
Объективным итогом следует полагать попытку 
обобщения результатов рецепции У Цзуцяном 
творческих импульсов, почерпнутых им в копилке 
достижений российской- советской композитор-
ской школы. Плоды данных изысканий впервые 
представляются нами в настоящей публикации.

Сам У Цзуцян связывал большинство творчес-
ких успехов, как собственных, так и сотоварищей, 
а также своих последователей- учеников с тем 
превосходным образованием, которое получил, 
в частности, в СССР, в МГК им. П. И. Чайковского. 
Приведём его слова из речи на торжественном 
открытии в октябре 2009 г. в Харбинской консер-
ватории крупного международного симпозиума 
«Связи и обмен между музыкальными культурами 
Китая и России»: «Оглядываясь назад, понимаешь, 
что многие добрые традиции нашей отечественной 
музыкально- академической культуры всё ещё на-
следуют советскую школу» [10, c. 84].

В этой связи зададимся вопросом, какие состав-
ляющие композиторского наследия У Цзуцяна мож-
но счесть близкими опыту российской- советской 
композиторской школы? Рассмотрение его творче-
ства под данным углом зрения позволяет усмотреть 
немало важных пересечений.

В первую очередь, конечно, обратим внимание 
на интерес У Цзуцяна к национальному музыкаль-
ному фольклору и традиционным мелодиям хань-
цев в аспекте ритмоинтонационного и ладового их 
своеобразия. Такая направленность была обуслов-
лена приоритетами для его творчества понятия 
Родины (шаньхэ), патриотизма, что проявило себя 
уже в дипломной кантате «Гора Тушань и борьба 
с потопом», в музыке балета «Русалка», песнях, 
концерте для эрху с оркестром и др.

Показательно для дальнейших тенденций раз-
вития китайской композиторской школы, что, как 
и «Русскую пятёрку», У Цзуцяна особенно инте-
ресовали также мифы, мелос и ладо-ритмические 
особенности малых народов и национальных мень-
шинств своей страны. Это весьма распространённое 
в настоящее время качество китайского компози-
торского творчества до сих пор недостаточно опи-
сано на материале наследия одного из пионеров 
данного направления – У Цзуцяна. А ведь в ходе 
анализа исходных элементов тематизма многих 
сочинений У Цзуцяна в них можно усмотреть разно-
образные диалектные истоки, вкупе с реализацией 
в его опусах их жанровой специфики.

Например, в симфонической партитуре балета 
«Красный женский отряд» автор вывел яркую га-
лерею фольклорных мелодий народа ли с острова 
Хайнань. Ладо-звукорядные аспекты мелоса ран-
него Струнного квартета, в частности, частей 1 и 3, 
имеют монгольский генезис. В концерте для пипа 
с оркестром «Маленькие сестры в степях» У Цзуцян 
также интерпретировал местную фольклорную 
традицию Внутренней Монголии. Даже аранжи-
ровка знаменитой песни «Ласточка», сочинённая, 
как и Струнный квартет, в стенах Московской кон-
серватории, соответственно нашей аргументации 
представляет собой обработку знаменитой песни 
казахского композитора А. К. Жубанова, до наших 
дней воспринимаемой в КНР в качестве образца 
песенного фольклора казахов Синьцзян- Уйгурского 
Автономного округа Китая [8].

Безусловно следует отметить, что метод цити-
рования фольклорного первоисточника, имевший 
место в русской композиторской традиции, нашёл 
в У Цзуцяне вдохновенного продолжателя. Другие 
методы работы с фольклором также использова-
лись им, но в меньшей степени. Мелодия традици-
онного автора А Бина в коллективном, с участием 
У Цзуцяна, концерте для эрху с оркестром пред-
ставляет собой яркий пример подобного подхода 
к национально- характерному.

Не менее вдохновляющими для китайского ком-
позитора стали, на наш взгляд, ещё глинкинского 
генезиса подражания звучанию народных инстру-
ментов в симфоническом оркестре. А его струнные 
унисоны напоминают о монодийной природе 
нацио нального музыкального фольклора КНР.
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В развитии тематического материала сочинений 
У Цзуцяна уже с ранее упоминавшегося Струнного 
квартета заметны также проявления вариантно- 
вариационного метода развития, источник которого 
закономерно усматривается в традициях инструмен-
тального мышления российских авторов с XIX века.

Нередко встречаются в наследии У Цзуцяна 
и буквальные внедрения в симфонический оркестр 
китайских традиционных инструментов, например, 
пипа, эрху в качестве солирующих. В настоящее вре-
мя из такого почина в композиторском творчестве 
КНР вырос весьма популярный жанр «народного 
концерта» [17]. Однако для последней трети ХХ века 
это было весьма новым и смелым начинанием.

Написанный в 1964 году коллективом ком-
позиторов под руководством выпускников МГК 
У Цзуцяна и Ду Минсиня балет «Красный женский 
отряд» потряс китайскую аудиторию уже десятками 
традиционных инструментов, внедрённых в разные 
разделы партитуры сочинения для придания ему 
самобытного и почвенного звучания.

Такое соположение тембров, подкреплённое 
активными работами по реконструкции народных 
инструментов, развернувшейся в КНР, буквально 
перевернуло все представления о «ненациональ-
ном» и «национальном» звучании новой компо-
зиторской музыки. И несмотря на то, что опыты 
У Цзуцяна являлись единичными, его новациям 
была суждена долгая жизнь и всемерное развитие.

Наши изыскания в консерваторской среде, пи-
тавшей У Цзуцяна (и Ду Минсиня) в МГК, позволили 
предложить ещё одно возможное композиторское 
воздействие, которое могло в значительной степени 
повлиять на революционную для КНР оркестровку 
балета «Красный женский отряд». Это творчество 
профессора кафедры композиции Московской 
консерватории с 1906 по 1956 годы, С. Н. Василенко 
(1872–1956), выдающегося российского- советского 
композитора, доктора искусствоведения, Народного 
артиста РСФСР и Узбекской ССР [1]. Автор много-
жанрового наследия, С. Н. Василенко в качестве 
продолжателя традиций «русской музыки о Восто-
ке» выступил создателем одного из первых узбек-
ских балетов «Акбиляк» (1943) 3. Прославленный 

3 «Акбиляк» – балет в 3-х актах 6-ти картинах С. Н. Василенко 
был впервые поставлен в ташкентском Театре оперы и ба-

мастер оркестровки, он в кульминационном третьем 
действии спектакля включил в партитуру узнавае-
мый тембр и ритм ударных узбекских традиционных 
инструментов. Подобные знаковые новации вряд ли 
могли остаться не отмеченными его коллегами и уче-
никами в Московской консерватории.

Подчеркнём, что кроме методов работы с нацио-
нальным материалом, включая тембровую драма-
тургию, аллюзии на образно- эмоциональную харак-
терность, стиль и фактуру произведений русских 
классиков, в сочинениях У Цзуцяна и других пяти 
молодых композиторов 4, обучавшихся в 1950-е – 
начале 1960-х годов в Московской консерватории 
у таких мастеров, как С. А. Баласанян, Е. И. Месс-
нер, М. И. Чулаки, В. Я. Шебалин, прослеживаются 
прямые образно- смысловые и музыкально- 
драматургические реминисценции знаменитых 
образцов творчества корифеев советской музыки. 
Подтвердим, например, влияние знаменитой орато-
рии С. С. Прокофьева «Александр Невский» на кан-
тату У Цзуцяна «Гора Тушань и борьба с потопом», 
что проницательно уловил Ван Е [16, с. 90]. Это 
явилось следствием того, что молодые «китайские 
композиторы учились на прекрасных творениях 
советских музыкантов, черпали в них вдохнове-
ние и идеи», добавляет данный автор [там же]. 
В продолжение и углубление приведённого тезиса 
нами были выявлены параллели между наследием 
У Цзуцяна и выдающимися сочинениями других 
классиков советского композиторского цеха.

Возвращаясь к Ван Е, уточним: он пишет, что 
«музыкальные произведения периода обуче-
ния в Советском Союзе, являясь важной частью 
современного китайского профессионального 
музыкального творчества, чётко отражают худо-
жественные особенности того времени и несут 
отпечаток сильного влияния советской музы-
кальной культуры» [16, с. 16]. Следующий вывод 
исследователя отражает специфику технологи-

лета им. А. Навои в сценографии В. Смирнова и М. Турсунова 
7.11.1943 г. балетмейстером Ф. В. Лопуховым (узбекские танцы 
в постановке М. Тургунбаевой), художником М. И. Мусаевым, 
дирижёром Б. А. Иноятовым; в роли Акбиляк выступала знаме-
нитая Мукаррам Тургунбаева.
4 Кроме У Цзуцянав эти годы в МГК обучались Ду Минсинь 
(1928), Чжу Цзяньэр (1922), Цюй Вэй (1917-2002), Цзоу Лу 
(1927–1972) и Мэй Ликиге (1928).
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ческих решений, в частности, У Цзуцяна: «Особое 
внимание было уделено важности наследования 
и развития русской классической музыкальной 
традиции: в то время использование технологий 
было ограничено, и в произведении нельзя было 
задействовать современные техники композиции» 
[там же]. О верности приведённого умозаключе-
ния свидетельствуют стилевые характеристики 
музыки китайских студентов МГК: они колеблются 
от классико- романтической до реалистической 
тенденций, почти не выходя за пределы стилистики 
музыкального творчества российского дореволю-
ционного и советского периодов вплоть до начала 
1960-х годов.

Следует отметить, что все усмотренные нами 
в сочинениях У Цзуцяна проявления интертексту-
альности с отсылками на российское- советское 
композиторское наследие, как правило, не касают-
ся ладоинтонационной стороны его мелоса: здесь 
доминирует самобытная его основа, что прояв-
ляется с самых первых опусов китайского автора, 
в частности, Струнного квартета.

Более аргументированно представляется 
возможным говорить о восприятии У Цзуця-
ном жанрово- стилистических и музыкально- 
драматургических решений, а также формообра-
зования в творчестве российских- советских 
композиторов. Так, обращает на себя внимание 
в развитии музыкальной драматургии «Красного 
женского отряда» наличие элементов принципа 
монотематизма в музыкальной характеристике 
главной героини – У Цинхуа, пронизывающей му-
зыку всего сочинения.

Вплетению в музыкальную ткань балета фоль-
клорных напевов соответствует и ранее упомянутое 
насыщение оркестровой партитуры традицион-
ными музыкальными инструментами – ударными, 
духовыми и струнными – при заметном сокращении 
медных духовых (двой ной состав). Подобный 
способ, с одной стороны, создания «местного ко-
лорита», а с другой, смягчения и просветления зву-
чания оркестра известен со времён «Камаринской» 
М. И. Глинки, которая, на наш взгляд, также вполне 
могла повлиять на оркестровку произведения.

Сяоянь Чжан отмечает, что «современный ки-
тайский балет, процесс формирования которого 
происходил в 1950-е – 1960-е годы, проходил под 

сильным влиянием как традиций национально-
го танца, так и особенностей русской балетной 
школы» [5, с. 79]. Однако помимо известной 
информации о творческом взаимодействии в по-
становке «Русалки» советского балетмейстера 
П. А. Гусева с китайскими коллегами данный автор 
не затрагивает собственно российско- советские 
корни музыкально- драматургических аспектов 
спектаклей У Цзуцяна.

Так, в данном сочинении У Цзуцяна явно проя-
вился метод симфонизации балета, воплощённый 
П. И. Чайковским. Ибо насыщение музыки хорео-
графического спектакля драматической контраст-
ностью, сценами подчас трагическими («Хун Чан-
цин умер мучеником») потребовало подключения 
и иных оркестровых средств, в частности, введения 
в партитуру тембровой драматургии. Так, лейттембр 
скрипок стал сопутствовать появлению У Цюн-
хуа, контрафагота – Нан Батиана, а Хун Чанцин 
охарактеризован хоральным звучанием духовых 
инструментов. Эта персонификация, как и развитие 
образной характеристики названных героев, также 
наследуют черты драматургии балетных спектаклей 
П. И. Чайковского – показ образа в движении, по-
степенное изменение и обогащение характера пер-
сонажа, наделённого запоминающейся тембровой 
характерностью.

Подчеркнём, что если в ранее написанной «Ру-
салке» можно усмотреть следы влияния сказочных 
балетов П. И. Чайковского и иллюзорного симфо-
низма русских классиков, то в «Красном женском 
отряде», кроме того, выявляются опосредованные 
заимствования из музыкально- драматургических 
концепций более близких по времени создания 
и идейно- содержательным параметрам к авторам 
«образцового балета» сочинений жанра советской 
хореодрамы или драмбалета. Многие страницы 
«Красного женского отряда» напоминают, на-
пример, воинственные революционные танцы 
«Пламени Парижа» Б. В. Асафьева, китайского 
национально- стилевого пласта балета «Красный 
мак» Р. М. Глиэра.

Оба основных автора коллективного произ-
ведения «Красный женский отряд», выпускники 
Московской консерватории – У Цзуцян и Ду Мин-
синь – безусловно знали музыку балетной классики 
социалистического реализма конца 1920-х – 1930-х 
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годов. Об этом, на наш взгляд, свидетельствует, 
в частности, введение в сцену гибели Хун Чанцина 
оркестрового звучания «Интернационала», как 
воспоминание о глиэровском «Красном маке». 
Подчеркнём: мелодия «Интернационала» также 
поётся умирающим Хун Чанцином, что, как пред-
ставляется, следует интерпретировать в качестве 
ещё одной выразительной грани трагического, 
характерной черты «Красного женского отряда». 
Это сближает данное сочинение и со знаменитым 
балетом Б. В. Асафьева «Пламя Парижа», в котором, 
как известно, поются три знаковых песни Великой 
Французской революции.

Подобная вокальная составляющая интерполи-
рует самые различные музыкально- сценические 
истоки. Причём, это не только отмеченные ки-
тайскими учёными интерпретации в партитуре 
и хорео графии спектакля влияний традиционного 
театра Китая («кантонской драмы»). Ведь далеко 
не всегда представляется возможным атрибутиро-
вать введение в патетические моменты драматургии 
балета вокала, соло и хора, в качестве реминисцен-
ции только национальных синтетических действ.

Не менее драматургически важным и совре-
менным представляется включение в «Красный 
женский отряд» хоровой обработки народной 
песни «Вода реки Ваньцюань очень прозрачна». 
Песня в сочетании с танцем убедительно передают 
трогательную сцену объединения девушек- военных 
и мирных сельских тружениц о. Хайнань, раскрывая 
тем самым суть военно- гражданских отношений 
в революционной ситуации и играя роль в углубле-
нии образно- смыслового содержания танцеваль-
ной драмы. Данные музыкально- драматургические 
решения весьма коррелируют с кульминационными 
эпизодами в советских балетах 1950-х годов, на-
пример, с хоровым «Реквиемом», сопровождающим 
сцену героической гибели Спартака в одноимённом 
произведении А. И. Хачатуряна (1956 г.), ученика 
С. Н. Василенко по классу композиции в Москов-
ской консерватории.

Не менее характерным для балета с военно- 
революционной тематикой (вспомним соответству-
ющего содержания опусы советских композиторов) 
представляется введение в партитуру «Красного 
женского отряда» маршевых интонаций: таковы 
«Танец женщин- бойцов» и тема танца Хун Чанцина.

Отметим, что свой профессиональный отсчёт 
в МГК У Цзуцян начал с образца песни- романса 
для голоса и фортепиано, что мотивирует обратить 
внимание на эту небольшую сферу его творчества 
в контексте заявленной проблематики. Среди 
песен У Цзуцяна наше внимание привлекло сочи-
нение «Пусть песни плывут по волнам», написанное 
в 1953 году. Оно отличается от двух других, весьма 
известных в Китае его произведений данного жанра 
(«Ласточка» и «Аромат цветов риса разносится над 
равниной»). Относительно названных песен У Цзу-
цяна Цинь Цинь приводит в своей диссертации 
воспоминания композитора о любимом педагоге 
в Московской консерватории, Е. И. Месснере, кото-
рый поощрял работу своих учеников над воспроиз-
ведением национально- характерного уже в своих 
первых опусах 5 [15, с. 92]. И хотя Цинь Цинь, как  
уже упоминалось, не касается в своём исследо-
вании влияний русской композиторской школы 
на творческий облик У Цзуцяна, но смысл упомяну-
той цитаты и сам факт её приведения автором отра-
жает отмеченную нами ранее его специфическую 
черту, безусловно воспринятую от российско- 
советского композиторского творчества.

Подчеркнём, что вокальное произведение 
У Цзуцяна «Пусть песни плывут по волнам» кроме 
красоты, лиризма и национальной почвенности 
мелоса (лад гун), свой ственных всему наследию 
композитора, характеризуется явным вниманием 
к традициям советской массовой песни, связанным 
с тематикой молодости, свободы и любви. Об этом 
свидетельствует вербальная сторона песни, при-
надлежащая также У Цзуцяну: «…Пойте о молодо-
сти, любви и надежде/ Пусть песня волнами вдаль 
течет…». Этот топос выражает светлая образная па-
литра, общее приподнятое настроение сочинения, 
энергичная устремлённость мелодии к завоеванию 
верхних нот большого диапазона (более полутора 
октав), маршевый синкопированный ритм мело-
дии (4/4), темп (Mоderato) песни, романтический 
взволнованный характер которой подчёркивает 
арпеджированный аккомпанемент.

5 «Одним из его требований к написанию музыки, на которое 
он неоднократно мне указывал, был поиск пути собственного 
национального колорита и образа мышления» (курсив Цинь 
Цинь) [15, с. 92].
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Таким образом, в данном произведении прочиты-
ваются следы влияния оптимистической советской 
массовой песни, что достаточно часто, как известно, 
воспринималось и интерпретировалось предста-
вителями культур советского и зарубежного Вос-
тока (например, первым узбекским композитором 
Хамзой Хаким-заде Ниязи и основоположником 
японской композиторской школы Ямадой Косаку 6).

Показательна также в аспекте интерпретации 
российских истоков и ранее упоминавшаяся кан-
тата У Цзуцяна «Гора Тушань и борьба с наводне-
нием» (1958 г.). В партитуре этого опуса имеют 
место звукоизобразительные приёмы, вызывающие 
ассоциации с водной стихией, например: лёгкое 
покачивание и закругление мелодической линии. 
По нашему мнению, здесь возможно проследить 
интерпретацию некоторых элементов оркестровой 
партии увертюры «Окиян море синее» к опере 
«Садко» Н. А. Римского- Корсакова.

Другие влияния российского генезиса – героико- 
эпического плана – обнаруживаются в формирова-
нии героического тематизма пятой части кантаты 
У Цзуцяна. Напомним, что в данном сочинении ки-
тайский ученый Ван Е (правда, без конкретизации) 
усмотрел влияние кантаты «Александр Невский» 
С. С. Прокофьева. Представляется, что здесь дей-
ствительно явственно проступают ритмоинтона-
ционные черты среднего раздела четвёртой части 
прокофьевского опуса. На наш взгляд, прообразом 
эпико- героической темы кантаты У Цзуцяна вполне 
могла стать лирико- эпическая тема «На Руси родной 
не бывать врагу» в исполнении мужского хора.

При этом, медленная лирическая песня в начале 
произведения У Цзуцяна напоминает об эпиче-
ском хоровом эпизоде из «Александра Невского» 
«А и было дело на Неве-реке…». Здесь параллели 
позволяет проводить не сходство мелодико- 
интонационного развития (так как в кантате У Цзу-
цяна оно носит явно ангемитонно- пентатоническое 
наклонение), но общее эмоционально- смысловое 
наполнение данных фрагментов.

Другое выпускное сочинение У Цзуцяна – Струн-
ный квартет (1958 г.) – при общей классичности 
музыкальной структуры уверенно демонстрирует 

6 См. об этом: Дубровская М. Ю. Ямада Косаку и формирование 
японской композиторской школы. Новосибирск, 2004.

национальную ладоинтонационную основу (лады 
шан и гун) [15, с. 99]. Необходимо также обратить 
внимание на явную тенденцию к полифонизации 
фактуры в данном произведении, особенно в тре-
тьей части и финале; фуга в третьей части является 
наиболее убедительным аргументом в пользу на-
шего вывода 7.

В этом стремлении молодого китайского ком-
позитора представляется возможным усмотреть 
– помимо претворения признаков европейского 
квартетного письма – влияние струнных кварте-
тов Н. Я. Мясковского, который был, напомним, 
учителем педагогов У Цзуцяна: и Е. И. Месснера, 
и Е. К. Голубева. Таким образом, в число истоков 
авторского стиля У Цзуцяна, вероятно, следует 
добавить также квартетное наследие выдающегося 
русского- советского композитора, чей самобытный 
подход к фактуре в сочинениях данного жанра 
реализовывался именно в разнообразии форм по-
лифонического изложения.

Показательно, что и симфонической партитуре 
последнего из выпускных произведений У Цзуцяна 
– жанрово- картинной симфониетте «На земле Ро-
дины» – также свой ственна полифоническая ткань, 
особенно в последних частях. Здесь, кроме того, 
следует отметить наличие вариантных изменений 
тематизма в финале. Данный фактор также, как из-
вестно, весьма характерен для принципов развития 
тематизма российско- советского жанрового сим-
фонизма, собственно, как и показ звуко- жанровой 
атмосферы народного праздника (в данном случае, 
во второй части симфониетты экспонируется 
подвижный жизнерадостный народный китайский 
танец «ян гэ»).

С отличием закончив МГК им. П. И. Чайковского 
и вернувшись в Китай, У Цзуцян целеустремлённо 

7 Об этом пишет Цинь Цинь: «Третья часть Квартета – традици-
онно скерцозная – написана в форме фуги и точно соблюдает 
композиционный регламент экспозиции, свободной части и ре-
призы. В экспозиции танцевальная, лёгкая, изящная и шутливая 
тема поочерёдно проводится всеми инструментами квартета 
в тоникодоминантовом соотношении <…>. Обращает на себя 
внимание интегративная природа темы, совмещающей в себе 
как пентатонную интервалику, так и темперированный прин-
цип. В свободной части У Цзуцзян прибегает к традиционным 
приёмам разработки темы: обращению, активному мотивному 
и тональному (D-dur, e-moll, F-dur и т. д.) развитию. Реприза 
фуги утверждает основную тональность C-dur» [15, с. 102].
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пытался найти методы соположения возможностей 
и тембров китайских традиционных музыкальных 
инструментов с симфоническим оркестром: яркое 
достижение в этой сфере – Концерт для пипа и сим-
фонического оркестра «Маленькие сестры в сте-
пях» (1972 г.). «Сочетание богатой национальной 
характерности и европейского музыкального стиля 
придало произведению большую художественную 
привлекательность, что было высоко оценено 
всемирно известными дирижерами, такими как Од-
зава Сэйдзи, и снискало неоднократное одобрение 
в зарубежных выступлениях», – подчёркивает Ню 
Сяо Фэн [18]. Не менее отвечает данной задаче 
в симфонических сочинениях У Цзуцяна, на наш 
взгляд, оркестровый концерт с эрху «Речная вода» 
и ряд других опусов композитора.

Ранее нами уже упоминался интерес У Цзуцяна 
к совмещению в своих оркестровых произведениях 
звучания традиционных китайских струнных ин-
струментов (пипа и эрху) с симфоническим орке-
стром. Как и ряд других его новаций, эта оказалась 
весьма привлекательной для последующих поколе-
ний композиторов КНР. Они «активно используют 
в качестве прототипа образ звучащего этнического 
инструментария <…>, что в целом согласуется с по-
вышенным, типичным для культуры Востока внима-
нием к эстетике музыкального звука», справедливо 
отмечает Чжан Мини [6, с. 1951].

Если учитывать, как часто новые поколения 
композиторов Китая задействовали в качестве со-
лирующего инструмента именно струнно- щипковую 
пипа и струнно- смычковый эрху, почин У Цзуцяна 
и в этом отношении оказался знаковым 8.

Концерт для пипа с оркестром «Маленькие 
сёстры в степях» 9, по утверждению Ло Шии, стал 
первым в Китае концертом для пипа с оркестром, 
получившим известность. «Следует упомянуть 
в данной связи концерт для пипы с оркестром 
(1930-е годы), автором которого был русский 
композитор Авшалумов (Авшаломов – Ч.Ю.). Тогда 
этот концерт прошёл незамеченным для публики, 

8 Наиболее известным концертом из его последователей стал 
Концерт для пипа с оркестром знаменитого Тань Дуня.
9 Его создатель – У Цзуцян, которому помогали сокурсник 
по Московской консерватории, дирижёр Лю Дэхай и ученик 
У Цзуцяна Ван Яньцяо.

да и достоинства его далеки от “Степных се-
стёр”», – пишет Ло Шии [3, с. 96]. В высказанном 
замечании справедливо подмечен источник: опыт 
русской композиторской школы.

Анализируя становление и развитие тематизма 
Концерта для пипа с оркестром «Маленькие сёстры 
в степях», Цинь Цинь приходит к общему в её 
диссертации выводу: это «ещё один яркий пример 
гармоничной интеграции китайских и европейских 
музыкальных традиций. Соединение национальных 
программности, тематизма и ладовой организации 
с присущими жанру европейской сонаты компо-
зиционными принципами рождает уникальное 
произведение и служит несомненным подтвержде-
нием универсализма мышления самих его авторов» 
[15, с. 106].

Однако звукоизобразительность и выразитель-
ные приёмы отображения У Цзуцяном природных 
картин в данном сочинении, на наш взгляд, свиде-
тельствуют не только о прекрасной ассимиляции 
композитором традиций западноевропейского 
симфонизма, конкретно, его романтической линии. 
Представляется обоснованным, учитывая вирту-
озный характер партии пипа и аккомпанирующего 
оркестра, находить здесь корни и проводить парал-
лели именно с развитием российской- советской 
концертной литературы в сторону симфонизации 
жанра концерта, что демонстрирует, на наш взгляд, 
и концерт У Цзуцяна.

Подводя итоги осуществлённого исследования, 
попытаемся обобщить результаты анализа сложив-
шейся исторической ситуации в сфере междуна-
родного музыкального взаимодействия между КНР 
и РФ за истёкшее столетие.

Русское академическое композиторское 
творчество, как и российская- советская система 
музыкального образования, представляли и пред-
ставляют собой один из примеров высочайшего 
профессионализма в мире искусства, что логично 
обусловило стремление перенять этот опыт страна-
ми Востока, в том числе, Китаем.

Далее: Россия как империя издавна была на-
целена на взаимодействие и взаимопонимание 
людей различных этносов, представителей Запада 
и Востока, что повлияло на возникновение в рос-
сийском искусстве историко- художественного 
феномена, который определяется как «Русский 
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Восток». Соответственно, «Русский Восток» сти-
мулировал готовность отечественных музыкантов 
к восприятию инокультурных ценностей, в первую 
очередь, народов Евразии. А отсутствие в России 
опыта колониальной политики придало открытость, 
искренность и доброжелательность отношения 
деятелей российской культуры к представителям 
внеевропейских культур, в том числе, музыкальных. 
Следовательно, готовность делиться своими куль-
турными ценностями, поддерживать в стремлении 
к академическому музыкальному профессионализ-
му представителей внеевропейских культур отно-
сится к сильным сторонам русского менталитета.

Это общеизвестное качество отечественных 
музыкантов- просветителей способствовало воздей-
ствию музыкально- педагогической и композитор-
ской учёности и практики на формирование нового 
типа музыкальной культуры – динамического (ком-
позиторского) – в широком гео-культурном про-
странстве Центральной (Средней), Восточной Азии 
и Закавказья. Исторически данное воздействие шло 
разными путями: музыкально- просветительским, 
спонсорско- благотворительным, но наиболее 
действенной была практическая передача основ 
педагогической системы российского музыкального 
образования и традиций композиторского твор-
чества, в том числе, китайским музыкантам.

Таким образом, гуманитарные образовательные 
концепции России и, в частности, музыкальные, 
в ХХ веке строились в условиях отечественной 
методологической школы на базе западноевро-
пейской музыкальной педагогики, что и было 
воспринято и развито китайским академическим 
искусством. Но именно национально- характерное, 
как фактор типологической специфики российско-
го композиторского творчества оказалось весьма 
близким устремлениям молодой композиторской 
культуры Китая.

Обозначенные позиции, как представляется, 
позволили системе российского консерваторского 
образования, в том числе, композиторского, занять 
достойное место в становлении соответствующего 
уровня музыкального образования в Китае. Этот 
путь, проложенный в начале ХХ века, уже более 
ста лет питает академическую творческую среду 
Китая. Результатом стало невиданное в масштабах 
межгосударственных контактов многостороннее 

сотрудничество выдающихся представителей 
традиционного, академического и массового 
уровней музыкальных культур, музыкальной науки 
и академического музыкального образования двух 
великих цивилизаций, которое имеет тенденции 
к дальнейшему развитию.

Убедительными примерами глубоко положитель-
ного влияния этих музыкально- исторических про-
цессов на становление композиторского творчества 
и академического музыкального образования в КНР 
явились личность и творческая судьба У Цзуцяна 
и его сокурсников по Московской консерватории.

В заключении попытаемся кратко обобщить 
наши выводы относительно специфики творческой 
личности У Цзуцяна: он воспринял универсализм 
облика российского- советского музыканта – ком-
позитора, педагога, руководителя учебного заве-
дения, государственного чиновника от искусства; 
перенял дружелюбие, открытость и заботливость 
своих московских учителей по отношению к сту-
дентам и молодым коллегам, о чём вспоминают все 
его ученики и сотрудники; хорошо изучив компо-
зиторское наследие России (СССР, РСФСР), в даль-
нейшем своём творчестве демонстрировал интен-
ции поразительно широкой жанрово- стилевой 
амплитуды: от М. И. Глинки до современного ему 
советского искусства; показал способности интер-
текстуального мышления: за немногими («Интерна-
ционал») исключениями не цитировал известные 
ему приёмы, реализуя собственные тематические 
идеи, в частности, в сфере тембровой драматургии 
и в области соположения феноменов традицион-
ного китайского музыкального инструментария 
с симфоническим оркестром; продемонстрировал 
достаточно высокое качество отражения моде-
лируемых музыкально- стилевых истоков, сродни 
аллюзии; отнюдь не ограничивался творческим 
преломлением российско- советского композитор-
ского опыта, используя всю гамму современных 
его формированию музыкально- технологических 
средств западноевропейской музыки.

В контексте исторического взгляда на даль-
нейшее развитие китайского композиторского 
творчества конца ХХ – начала XXI вв. важным 
представляется отметить, что У Цзуцян использовал 
собственные произведения в качестве учебных 
примеров для студентов, реализуя педагогические 
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навыки в коррекции композиторского профиля 
своих учеников. Жизнь и творчество У Цзуцяна 
послужили примером в ходе взращивания в КНР 
новых поколений музыкальной элиты; его наследие 
и педагогические принципы заложили основу для 
продвижения профессионального композиторско-
го и музыковедческого образования.

У Цзуцян явился одним из тех творцов, кто на-
правлял пути развития китайской академической 
музыкальной культуры, в которых западные методы 
и идеи должны были быть построены на основе 
национального содержания, ладоинтонационности 
и тембрового колорита. Наши изыскания пока-

зывают, что в контексте его западных по генезису 
композиторского и музыкально- педагогического 
подходов ярко проявились и традиции русской- 
советской композиторской школы и консерватор-
ского образования.

Исследование дальнейших путей восприятия 
и интерпретации творческого наследия У Цзуця-
на на Родине и за её пределами – перспектив-
ный вектор музыковедческих изысканий. Тема 
российско- китайского и китайско-   российского 
музыкального сотрудничества ещё отнюдь не за-
крыта: она имеет немалые потенции для яркого 
и динамичного развития.
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